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WPROWADZENIE  

CELEM TYCH ROZWAŭAŖ/PREZENTACJI JEST WSKAZANIE NA 

NIEOMYLNOšĻ BIBLII. NA JEJ PROROCZY CHARAKTER I 

ZGODNOšĻ PRZESĠANIA Z RZECZYWISTOšCIŅ. 



The most serious message deficit in Christendom today, including the contemporary evangelical 
churches, is declering the prophetic signs of our time in respect to the Second Coming of Jesus 
Christ. An awareness of the soon coming of Jesus Christ should be the most pressing motivation 
for christians to win the lost while there is yet time, and this is the reason for this book. 
Noah Hutchings   str. 8 

Ale ty, Danielu, zamknij te sġowa i zapieczŋtuj ksiŋgŋ aŮ do czasu ostatecznego! 

Wielu bŋdzie to badaļ i wzroŢnie poznanie.  Ksiŋga Daniela 12:4 

ŮŞŽ ƃŝſŜƳŞů ŸŠƅřŲŞŰ ŸŴ śƃşŬŗƨŞů ŸŠƅŗż ŷūŜƭśŻşŮ ůşƺŞūŗŰ- ƀŜƂ ƅŜŽƅŞŽşƨŞů ůŝƦ ŗƃśƅŗŰ ŸŴśƦŞƃ ƪųŗųŠƟŗŴũ  

ƅŞŽşƨŞů ůŝƦ ŗƃśƅŗŰ ŸŴśƦŞƃ ƪųŗųŠƟŗŴ 

7ÉÅÌÕ ÂöÄÚÉÅ ÐÒÚÅÍÉÅÓÚÃÚÁç  ÓÉö ÔÁÍ É Ú ÐÏ×ÒÏÔÅÍ É ×ÚÒÏĢÎÉÅ ×ÉÅÄÚÁȢ  

yᴅŁģƺŁᴅ· ǆ rab·bîm  wᴅ· ir·beh  hadŁdaŁôa  

ƅŞŽşƨŞů hadŁdaŁôa  wiedza/poznanie 

ȵ40 .ÉÅÐÏÄ×ÁŀÁÌÎÙÃÈ :ÎÁËĕ× /34!4.)%'/ 0/+/,%.)!ȱ  



1- I sprawiġ Pan B·g, Ůe wyrosġo z ziemi wszelkie drzewo przyjemne do oglņdania 

i dobre do jedzenia oraz drzewo Ůycia w Ţrodku ogrodu i drzewo poznania  

dobra i zġa. 1 MojŮeszowa 2:9 

2 -Ale z drzewa poznania  dobra i zġa nie wolno ci jeŢļ, bo gdy tylko zjesz z 

niego, na pewno umrzesz. 1 MojŮeszowa 2:17 

3- Byġ to syn pewnej wdowy z plemienia Naftali, ojciec zaŢ jego byġ Tyryjczykiem, 

odlewnikiem brņzu niezwykle mņdrym, roztropnym i znawcņ wszelkiej roboty w brņzie; 

przybyġ on do kr·la Salomona i wykonaġ dla niego caġņ robotŋ. 1 Królewska 7:14 

5 -Sņdziġ sprawŋ ubogiego i biednego (Jozjasz, Kr·l Judzki), i wtedy byġo dobrze. 

Czy nie na tym polega to, Ůe siŋ mnie zna? - mówi Pan. Jeremiasz 22:16 

6, 7 -  Lud m·j ginie, gdyŮ brak mu poznania ; poniewaŮ ty odrzuciġeŢ poznanie , i Ja ciebie 

odrzucŋ, abyŢ mi nie byġ kapġanem, a poniewaŮ zapomniaġeŢ o zakonie swojego Boga, Ja teŮ 

zapomnŋ o twoich dzieciach. Ozeasz 4:6 

4 -Ale ty, Danielu, zamknij te sġowa i zapieczŋtuj ksiŋgŋ aŮ do czasu ostatecznego! 

Wielu bŋdzie to badaļ i wzroŢnie poznanie .  Ksiŋga Daniela 12:4 



Wiek ziemi                                    WydaŮenie                                                                 Odniesienie                Data  

        0                                      Creation                                                                             Genesis 1:1ð31    4004 BC 

    130                                      Seth born when Adam was 130                                 Genesis 5:3               3874 BC 

    235                                      Enos born when Seth was 105                                 Genesis 5:6                3769 BC 

    325                                      Cainan born when Enos was 90                                 Genesis 5:9                3679 BC 

    395                                      Mahalaleel born when Cainan was 70                      Genesis 5:12                3609 BC 

    460                                      Jared born when Mahalaleel was 65                      Genesis 5:15                3544 BC 

    622                                      Enoc born when Jared was 162                                 Genesis 5:18                3382 BC 

    687                                      Methuselah born when Enoch was 65                      Genesis 5:21                3317 BC 

    874                                      Lamech born when Methuselah was 187                      Genesis 5:25                3130 BC 

  1056                                      Noah born when Lamech was 182                      Genesis 5:28                2948 BC 

  1558                                      Shem born when Noah was 502                                 Genesis 11:10      2446 BC 

  1656                                      Flood when Noah was 600                                           Genesis 7:6                 2348 BC 

  1658                                      Arphaxad born when Shem was 100                      Genesis 11:10      2346 BC 

  1693                                      Salah born when Arphaxad was 35                      Genesis 11:12      2311 BC 

  1723                                      Eber born when Salah was 30                                 Genesis 11:14      2281 BC 

  1758                                      Peleg born when Eber was 34                                 Genesis 11:16      2246 BC 

  1787                                      Reu born when Peleg was 30                                 Genesis 11:1                2217 BC 

  1819                                      Serug born when Reu was 32                                 Genesis 11:20      2185 BC 

  1849                                      Nahor born when Serug was 30                                 Genesis 11:22      2155 BC 

  1878                                      Terah born when Nahor was 29                                 Genesis 11:24      2126 BC 

  2008                                      Abraham born when Terah was 130                      Genesis 11:32; 12:4     1996 BC 

  2083                                      Abraham enters Canaan at 75                                 Genesis 12:4                 1921 BC 

  2513                                      Exodus of the Jews from Egypt ( 430 years of slavery)   Exodus 12:40      1491 BC 

  3420                                      Last deportation of the Jews                                                                584 BC 

  4000                                      Birth of Christ                                                                                                    4 BC 

  6000+                           Our day / Nasze dni  

Even James Ussher (1581-1656) 

Wedġug ŭydowskich obliczeŗ,  

24 wrzeŢnia 2016, weszliŢmy w rok 5777 

W obecnym kalendarzu hebrajskim jest 
zagubione okoġo 200 - 240 lat. Niektórzy 
teolodzy sugerujņi, Ůe pojawiajņ siŋ dwa 
zasadnicze bġedy. 
 
 1) Od nieprawidġowego zrozumienia 
Daniela 9, w kt·rym bġŋdnie zakġadajņ, Ůe 
miŋdzy zniszczeniem pierwszej a drugiej 
Ţwiņtyni, byġo 490 lat, zamiast 656, 
wprowadzony bġņd to 166 lat.  
 
2) Bġņd przepisujņcego tekast Septua-ginty, 
z genealogii w Genesis 5, to wprowadza 
kolejne 73 lat.  

 
http://www.khouse.org/articles/ 1999/ 183/  

KALENDARZ 
Ussher chronology  ð Chronologia Usshera  
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WSZYSTKO W KONTEKSCIE TORY 

 Prawdziwy i jedyny autorytet   

To, co jest zakryte, naleŮy do 

Pana, Boga naszego, a co 

jest jawne, do nas i do 

naszych synów po wieczne 

czasy, abyŢmy wypeġniali 

wszystkie sġowa tego zakonu. 

5 Moj. 29:28  

5 KsiäÇ -ÏÊŀÅÓÚÏ×ÙÃÈ  



ZROZUMIENIE BIBLII 

+/-5 7)%2:9Gȩ 



ZROZUMIENIE BIBLII 



A gdy siedziaġ na G·rze Oliwnej, przystņpili do niego uczniowie na osobnoŢci, m·wiņc: 

Powiedz nam, kiedy siŋ to stanie i jaki bŋdzie znak twego przyjŢcia i koŗca Ţwiata?  

A Jezus odpowiadajņc, rzekġ im: Baczcie, Ůeby was kto nie zwi·dġ. Mateusz 24 :4 

Powstanņ bowiem faġszywi mesjasze i faġszywi prorocy i czyniļ bŋdņ 

wielkie znaki i cuda, aby, o ile moŮna, zwieŢļ i wybranych. Mateusz 24:24 

Powiadam wam, Ůe szybko weŬmie (B·g) ich w obronŋ. Tylko, czy Syn 

Czġowieczy znajdzie wiarŋ na ziemi, gdy przyjdzie? Ġukasz18:8 

JEZUS POWIEDZIAĠ 

I powstanie wielu faġszywych prorok·w, i zwiodņ wielu, A poniewaŮ 

bezprawie siŋ rozmnoŮy, przeto miġoŢļ wielu oziŋbnie. A kto wytrwa do 

koŗca, ten bŋdzie zbawiony.  Mateusz 24:11-13 



Albowiem ÔÁÊÅÍÎÁ ÍÏÃ ÎÉÅÐÒÁ×ÏĢÃÉ ÊÕŀ ÄÚÉÁčÁ, tajemna dopóty, dopóki ten,  
ËÔĕÒÙ ÔÅÒÁÚ ÐÏ×ÓÔÒÚÙÍÕÊÅȟ ÎÉÅ ÚÅÊÄÚÉÅ Ú ÐÏÌÁȢ ! ×ÔÅÄÙ ÏÂÊÁ×É ÓÉö ĕ× ÎÉÅÇÏÄÚÉ×ÉÅÃȟ  

którego Pan Jezus zabije tchnieniem ust swoich i zniweczy blaskiem  
ÐÒÚÙÊĢÃÉÁ Ó×ÅÇÏȢ ! ĕ× ÎÉÅÇÏÄÚÉ×ÉÅÃ ÐÒÚÙÊÄÚÉÅ ÚÁ ÓÐÒÁ×ä ÓÚÁÔÁÎÁ Ú ×ÓÚÅÌËä ÍÏÃäȟ  
×ĢÒĕÄ ÚÎÁËĕ× É ÒÚÅËÏÍÙÃÈ ÃÕÄĕ×ȟ É ×ĢÒĕÄ ×ÓÚÅÌËÉÃÈ ÐÏÄÓÔöÐÎÙÃÈ ÏÓÚÕÓÔ× wobec  
ÔÙÃÈȟ ËÔĕÒÚÙ ÍÁÊä ÚÇÉÎäçȟ ÐÏÎÉÅ×Áŀ ÎÉÅ ÐÒÚÙÊöÌÉ ÍÉčÏĢÃÉ ÐÒÁ×ÄÙ, ËÔĕÒÁ ÍÏÇčÁ  
ÉÃÈ ÚÂÁ×ÉçȢ ) ÄÌÁÔÅÇÏ ÚÓÙčÁ "ĕÇ ÎÁ ÎÉÃÈ ÏÓÔÒÙ ÏÂčöÄȟ ÔÁË Éŀ ×ÉÅÒÚä ËčÁÍÓÔ×Õȟ  

!ÂÙ ÚÏÓÔÁÌÉ ÏÓäÄÚÅÎÉ ×ÓÚÙÓÃÙȟ którzy nie uwierzyli prawdzie ,  
ÌÅÃÚ ÚÎÁÌÅľÌÉ ÕÐÏÄÏÂÁÎÉÅ × ÎÉÅÐÒÁ×ÏĢÃÉȢ  

 
2 List do  Tesaloniczan  2; 7-13 



! ÊÁË ÂÙčÏ ÚÁ ÄÎÉ .ÏÅÇÏȟ ÔÁË ÂöÄÚÉÅ Ú ÐÒÚÙÊĢÃÉÅÍ 
3ÙÎÁ #ÚčÏ×ÉÅÃÚÅÇÏȢ Albowiem jak w czasie 
ÐÒÚÅÄ ÐÏÔÏÐÅÍ ÊÅÄÌÉ É ÐÉÌÉȟ ŀÅÎÉÌÉ ÓÉö É ÚÁ Íäŀ 
×ÙÄÁ×ÁÌÉ Áŀ ÄÏ ÄÎÉÁȟ ËÉÅÄÙ .ÏÅ ×ÓÚÅÄč ÄÏ ÁÒËÉ i 
ÎÉÅ ÓÐÏÓÔÒÚÅÇÌÉ ÓÉöȟ Áŀ ÐÒÚÙÓÚÅÄč ÐÏÔÏÐ É 
ÐÏÃÈčÏÎäč ×ÓÚÙÓÔËÉÃÈȟ ÔÁË Òĕ×ÎÉÅŀ ÂöÄÚÉÅ 
Ú ÐÒÚÙÊĢÃÉÅÍ 3ÙÎÁ #ÚčÏ×ÉÅÃÚÅÇÏ. 

%×ÁÎÇÅÌÉÁ ×ÇȢ ¡×Ȣ -ÁÔÅÕÓÚÁ 24:37-39 (BT) 

JEZUS POWIEDZIAĠ 



Oto dzieje rodu Noego: Noe byġ 

mŋŮem  sprawiedliwym , 

nieskazitelnym  wŢr·d swojego 

pokolenia . Noe chodziġ z Bogiem. 

1MojŮeszowa 6:9 

ŸŴśŹşƺ tƑŁm´m ð nieskazitelny , kompletny , ca ġy, peġny, nienaruszony, uczciwy  

ƂŴśƨŞƁ ad·dîq  ð sprawiedliwy , niewinny, prawy ,  

A gdy Abram miaġ dziewiŋļdziesiņt dziewiŋļ lat, ukazaġ siŋ Pan Abramowi i rzekġ 

do niego: Jam jest B·g Wszechmogņcy, trwaj w spoġecznoŢci ze mnņ i bņdŬ 

doskonaġy! 1 MojŮeszowa 17:1 

Ark Encounter, Williamstown, KY   

ǁŝưŞůŗƅśů hi ·hal·le  - chodziļ,  ŵŞŷşů halak ð dziaġaļ, dostŋp, towarzyszyļ  

DNI NOEGO  



Przez wiarŋ zbudowaġ Noe, ostrzeŮony 

cudownie o tym, czego jeszcze nie moŮna 

byġo widzieļ, peġen bojaŬni, arkŋ dla 

ocalenia rodziny swojej ; przez niņ wydaġ 

wyrok na Ţwiat i odziedziczyġ 

usprawiedliwienie , które jest z wiary . 

Hebrajczyków 11:7 

https://answersingenesis.org/bible -timeline/how -long -did -it-take -for-noah -to -build -the -ark/  

Ale ziemia byġa skaŮona w oczach Boga i 

peġna nieprawoŢci. I spojrzaġ B·g na 

ziemiŋ, a oto byġa skaŮona, gdyŮ wszelkie 

ciaġo skaziġo drogŋ swojņ na ziemi.  

1MojŮeszowa 6:11-12 Ark Encounter, Williamstown, KY   

ƅŜŲşƟśƺŞŰ shachath ð uszkodzona, skaŮona, zniszczona, upadġa, zdewastowana, zmarnowana.  

żşŹşŲ hamas -  zġoŢliwy, gwaġt, zġo, okrucieŗstwo, przemoc, faġsz,   

DNI NOEGO  



Dni Noego,  

to 950 lat,  

bo tyle Ůyġ Noe.  

600 lat przed potopem  

i 350 po potopie.  

(Deszcz padaġ 40 dni i , 40 nocy .)  

Na piŋtnaŢcie ġokci wezbraġy wody ponad g·ry, tak Ůe  

zupeġnie zostaġy zakryte. I wyginŋġo wszelkie ciaġo poruszajņce siŋ na ziemi: ptactwo, bydġo  

i dzikie zwierzŋta, i wszelkie pġazy, peġzajņce po ziemi, i wszyscy ludzie. Wszystko, co miaġo w 

nozdrzach tchnienie Ůycia, wszystko, co byġo na suchym lņdzie, pomarġo. Tak zgġadziġ B·g  

wszystkie istoty, kt·re byġy na powierzchni ziemi, poczņwszy od czġowieka aŮ do bydġa,  

aŮ do pġaz·w i ptactwa niebios; to wszystko zostaġo zgġadzone z ziemi.  

Pozostaġ tylko Noe i to, co z nim byġo w arce. A wody wzbieraġy nad ziemiņ  

sto piŋļdziesiņt dni. 1 MojŮeszowa 7:20-24 

 

DNI NOEGO  



A kiedy ludzie zaczŋli rozmnaŮaļ siŋ na ziemi i rodziġy im siŋ c·rki, 

Ujrzeli synowie boŮy, Ůe c·rki ludzkie byġy piŋkne.  

Wziŋli wiŋc sobie za Ůony te wszystkie, kt·re sobie upatrzyli. 
1MojŮeszowa 6:1-2 

ŴŜŻŗŬ-ŸŴśůǃŘūşů Bene HaElohim ð Synowie BoŮy - ANIOĠOWIE  

Ot·Ů zdarzyġo siŋ pewnego dnia, Ůe przybyli synowie BoŮy... Job 1:6 

I zdaŮyġo siŋ pewnego dnia, Ůe przybyli synowie BoŮy... Job 2:1  

Gdy gwiazdy poranne ch·rem radoŢnie siŋ odezwaġy i okrzyk 

wydali wszyscy synowie BoŮy? Job 38:7  

GdyŮ juŮ nie mogņ umrzeļ, sņ bowiem r·wni anioġom, a jako 

uczestnicy zmartwychwstania sņ synami BoŮymi. Ġukasz 20:36 

R·wnieŮ Ksiŋga Henoha i inne. 

DNI NOEGO  



A w owych czasach, r·wnieŮ i potem, gdy synowie boŮy obcowali z córkami ludzkimi ,  

byli na ziemi olbrzymi , kt·rych im one rodziġy.  
To sņ mocarze, kt·rzy z dawien dawna byli sġawni. 1MojŮeszowa 6:4-2 

DNI NOEGO  

ŸŴņśŷśſŗƲŞů  nefilim  ð upadli, dezerterzy,  

WidzieliŢmy teŮ tam olbrzymów , syn·w Anaka, z rodu olbrzym·w, i wydawaliŢmy siŋ 

sobie w por·wnaniu z nimi jak szaraŗcza, i takimi teŮ byliŢmy w ich oczach.  

4 MojŮeszowa 13:33 

Sġowo nefilim  w jŋzyku hebrajskim (oraz analogiczny termin nefilin  w jŋzyku aramejskim) jest derywatem 
rdzenia  nafal  (hebr. ŷſŻ, nafal ) oznaczajņcego ăupadaļó, ăspadaļó ale takŮe ăoddaļ hoġdó, ăupuŢciļó, 

ăzginņļó, ăponieŢļ poraŮkŋó, ăposmutnieļó. Koŗc·wka -im  okreŢla liczbŋ mnogņ czasownika, zaŢ 

masorecka wokalizacja wskazuje na schemat  paôil (tutaj:  nafil) analogicznie do takich sġ·w, 

jak kadisz, ôaric i bahir. Forma ta uŮywana jest rzeczownikowo w znaczeniu biernym do  

opisywania dġugotrwaġych stan·w, dlatego nefilim  oznacza  

ăci, kt·rzy upadli i w tym stanie trwajņó 

https://pl.wikipedia.org/wiki/Nefilim  



Ale ziemia byġa skaŮona w oczach 

Boga i peġna nieprawoŢci. I spojrzaġ 

B·g na ziemiŋ, a oto byġa skaŮona, 

gdyŮ wszelkie ciaġo skaziġo drogŋ 

swojņ na ziemi.  

1MojŮeszowa 6:11-12 

DNI NOEGO  

Historia Biblijna  
Prawdziwe legendy 

#:V¡G 2 

Hybrydy i technologia 



Going underground: The massive European network of Stone Age tunnels that weaves from Scotland to Turkey. Evidence of tunnels  ha s 

been found under hundreds of Neolithic settlements  

That so many tunnels have survived after 12,000 years shows that the original network must have been enormous  

DNI NOEGO  

Historia Biblijna  
Prawdziwe legendy 

#:V¡G 2 

8 August 2011 

http://www.dailymail.co.uk/sciencetech/article -2022322/The-massive -European -network -Stone -Age -tunnels -

weaves -Scotland -Turkey.html#ixzz 4X0x2fPjg  

Technologia przed potopem 
7)%½! "!"%, ) *%* 3+54+) 

http://www.dailymail.co.uk/sciencetech/article-2022322/The-massive-European-network-Stone-Age-tunnels-weaves-Scotland-Turkey.html#ixzz4X0x2fPjg
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Nasze Czasy 
4ÒÁÎÓÈÕÍÁÎÉÚÍȟ ÔÅÃÈÎÏÌÏÇÉÁ É ÕÐÁÄčÅ !ÎÉÏčÙ 

The girl was born on  5 January  in a fertility clinic in Kiev, Ukraine.  

https://www.thestar.com/news/world/ 2016/ 09/ 27/baby -
born -using-three -parent -genetic -engineering.html  LOGO CERN 666? STATUA SHIVY? 

CERN - Europejski OŢrodek badaŗ Nuklearnych,  

NANOTECHNOLOGIA  

                     Obce  Cywilizacje    



A JAK BYl/ ZA DNI NOEGO...  
%×ÁÎÇÅÌÉÁ ×ÇȢ ¡×Ȣ -ÁÔÅÕÓÚÁ 24:37 

Kosmologia Biblijna  
#:V¡G 1 

Czyli Niebo i Ziemia wg. Biblii 



Zaġ·Ůmy Ůe nigdy nie sġyszeliŢmy o budowie ziemi, o 

niebie czy kosmosie. O jej ksztaġcie, wielkoŢci, o 

wszechŢwiecie, planetach, gwiazdach, galaktykach. 

Pozw·lmy aby Pismo šwiŋte m·wiġo samo za siebie. 

PodejdŬmy do tego rozwaŮania bez wymuszania 

interpretacji opartej na wczeŢniejszych informacjach 

lub uprzedzeniach.  

PrzemyŢlmy to sami i zobaczmy co naprawdŋ Pismo 

šwiŋte m·wi nam o naturze nieba, ziemi, sġoŗca, 

ksiŋŮyca i gwiazd. 

 

ProŢmy Ducha šwiŋtego, aby objawiġ nam to  

co jest zapisane i przekazane z Jego natchnienia,  

w Jego Sġowie, w PiŢmie šwiŋtym. 

  UWAGA - BARDZO WAŭNE    



Na poczņtku stworzyġ B·g niebo i ziemiŋ. 

A ziemia byġa pustkowiem i chaosem; ciemnoŢļ byġa nad                    

otchġaniņ, a Duch BoŮy unosiġ siŋ nad powierzchniņ w·d. 

I rzekġ B·g: Niech stanie siŋ ŢwiatġoŢļ. I staġa siŋ ŢwiatġoŢļ. 

I widziaġ B·g, Ůe ŢwiatġoŢļ byġa dobra. Oddzieliġ tedy B·g 

ŢwiatġoŢļ od ciemnoŢci. I nazwaġ B·g ŢwiatġoŢļ dniem, a 

ciemnoŢļ nazwaġ nocņ. I nastaġ wiecz·r, i nastaġ poranek 

- dzieŗ pierwszy. 

Wszystkie wersety pochodzņ z Bibli Warszawskiej 

(chyba Ůe sņ zaznaczone inaczej)  

1 Ks. MojŮeszowa  1:1-5 



Na poczņtku stworzyġ B·g niebo  i ziemiŋ.   

 ƅŜū ŸŴśůǃŘū ūşƃşƦ ƅŴśƟūŜƃŗƦŸśŴŞŹşƟŞů  ƅŜūŗŰƀŝƃƤşůũ  

ũƀŝƃƤşů 

ŸśŴŞŹşƟŞů haģŁģƑŁmaŁyim 

hƑŁõƑŁre. 

Nieb iosa 

Ziemia  



 ƀŝƃƤşůŗŰůşƅŗŴşů ƪůŠƅ ƪůŠŬşŰ ŷŞŽ ǁŝƟŠŲŗŰ- ŴŜŻŗƵ  

ŷŞŽ ƅŝſŝŲŞƃŗŹ ŸŴśůǃŘū ŞŲƪƃŗŰ Ÿƻůŗƅ- ŴŜŻŗƵũŸśŴşƱŞů  

ũŸśŴşƱŞů - hamŁmƑŁyim - Wody  

A ziemia byġa pustkowiem i chaosem; ciemnoŢļ 

byġa nad otchġaniņ, a Duch BoŮy unosiġ siŋ nad 

powierzchniņ wód . 

ƪůŠƅ - ƺŁhǆ - bez formy, bez ksztaġtu 

ƪůŠŬşŰ - wƑŁƺŁhǆ ð pr·Ůnia, pustka 

ůşƅŗŴşů - hƑŁyᴅ· Ƒh - byġa 

Teoria Przerwy Czasowej zostaġa wymyŢlona przez Thomasa Chalmersa, szkockiego 
kaznodziejŋ, a zarazem wolnomularza, w roku 1814. Jest ona elementem kreacjonizmu 

starej Ziemi, kt·ry jest pr·bņ kompromisu miŋdzy biblijnym nauczaniem, a ewolucjņ. 



I rzekġ B·g: Niech stanie siŋ ŢwiatġoŢļ. I staġa siŋ 

ŢwiatġoŢļ. I widziaġ B·g, Ůe ŢwiatġoŢļ byġa dobra. 

Oddzieliġ tedy B·g ŢwiatġoŢļ od ciemnoŢci. 

I nazwaġ B·g ŢwiatġoŢļ dniem, a ciemnoŢļ nazwaġ 

nocņ. 
 ŴśůŗŴ ŸŴśůǃŘū ƃŝŹūŠƭŞŰƃƻū ŴśůŗŴŞŰ-ƃƻūũ  

ƅŝū ŸŴśůǃŘū ū ŗƃŞƭŞŰ-ƃƻūşů ŴśƯ- źŴŜƦ ŸŴśůǃŘū ŷŜƨŗŬŞƭŞŰ Ŭƻųƃƻūşů  źŴŜŬƪũǁŝƟŠŲŞů  

 ŸŴśůǃŘū ūşƃŗƂśƭŞŰƃƻūşŷ ŸƻŴ ǁŝƟŠŲŞŷŗŰ  ūşƃşƂůşŷŗŴşŷ  

ƃƻū õƺŁwr  Ţwiatġo 

ǁŝƟŠŲŞů ha· ƺŁģe  ciemnoŢļ 

ŸƻŴ yƺŁwm  dzieŗ 

ůşŷŗŴşŷ lƑŁyᴅŁlƑh  noc  





ũƀŝƃƤşů 

ŸśŴŞŹşƟŞů haģŁģƑŁmaŁyim 

hƑŁõƑŁres. 

nieb iosa 

ziemia  

ƃƻū õƺŁwr  Ţwiatġo 

ciemnoŢļ ǁŝƟŠŲŞů ha· ƺŁģe  

ũŸśŴşƱŞů hamŁmƑŁyim wody  



Potem rzekġ B·g: Niech powstanie sklepienie  

poŢr·d w·d i niech oddzieli wody od w·d! 

Uczyniġ wiŋc B·g sklepienie , i oddzieliġ wody 

pod sklepieniem  od wód nad sklepieniem ; i 

tak siŋ staġo. 

I nazwaġ B·g sklepienie  niebem. I nastaġ 

wiecz·r, i nastaġ poranek - dzieŗ drugi. 
1 Ks. MojŮeszowa  1:6-8 



 ŴśůŗŴ ŸŴśůǃŘū ƃŝŹūŠƭŞŰ ŞŽŴśƂşƃ ǁƻƅŗƦ ŸśŴşƱŞů  źŴŜƦ ŷŴśƨŗŬŞŹ ŴśůŴśŰũŸśŴşŹşŷ ŸśŴŞŹ  

 ŞŽŴśƂşƃ - rƑŁq´Łaô - Sklepienie   

Potem rzekġ B·g: Niech powstanie sklepienie 

poŢr·d wód  i niech oddzieli wody  od wód ! 

Utwierdzenie  - B. J Wujka  

Sklepienie       - B. Tysiņclecia 

Rozpostrzenie - B. Brzeska 

Rozpostarcie  - B. Gdanska  

Firmament      - Wulgata  

Firmament      - Septuagint  

Firmament      - KJV 

 ǁƻƅŗƦ- bᴅ· ƺŁw - w Ţrodku, Ţrodek, po Ţrodku 





ƅŝū ŸŴśůǃŘū ƠŞŽŞƭŞŰ Ű- ŞŽŴśƂşƃşů źŴŜƦ ŷŜƨŗŬŞƭŞŰ ŸśŴŞƱŞů  ƅŞŲŞƺśŹ ƃŝƟřū ŞŽŴśƂşƃşŷ  źŴŜŬƪ  

  ŸśŴŞƱŞů  ŷŞŽŜŹ ƃŝƟřū ŞŽŴśƂşƃşŷ ŴśůŗŴŞŰ- ŸŴśůǃŘū ūşƃŗƂśƭŞŰ ũźŜŶŸśŴşŹşƟ ŞŽŴśƂşƃşŷ  

 ŞŽŴśƂşƃ rƑŁq´Łaô Sklepienie , Firmament, N ieb o 

 

Uczyniġ wiŋc B·g sklepienie , i oddzieliġ wody pod 

sklepieniem od wód nad sklepieniem ; i tak siŋ staġo. 

I nazwaġ B·g sklepienie niebem . 

ŸśŴşŹşƟ ģƑŁmƑŁyim  Niebiosa  





FIRMAMENT (dosġ. ăto, co zbudowane z solidnego, 

trwaġego materiaġuó). W ST (m.in. Rdz 1,6) sġowo to 

odnosi siŋ zwykle do sklepienia nieba, kt·re Hebrajczycy 

uwaŮali za staġņ kopuġŋ oddzielajņcņ wody g·rne, czyli 

niebiaŗskie, od w·d dolnych, czyli ziemskich. 

UwaŮano, Ůe wody g·rne spadajņ w postaci deszczu 

przez otwarte Ţluzy i Ůe ponad tymi wodami zasiada  

na tronie Jahwe. W Ksiŋdze Ezechiela (m. in.1,26)  

Sġowo to oznacza podstawŋ, na kt·rej  

umieszczony jest poruszajņcy siŋ tron Boga.  

%.#9+,/0%$)! +/¡#)/l! 
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The word " firmament " is used to translate raqia, or 
raqiya,   )ŽŴƂƃ(  a word used in  Biblical  Hebrew. It is 

derived from the root raqa ,  )ŽƂƃ(  meaning  "to beat or 

spread out", e.g., the process of making a dish by 

hammering thin a lump of metal.  

Sġowo ăfirmament ó jest uŮyte aby przetlumaczyļ rakija, 
albo raqiya,   )ŽŴƂƃ(  sġowo uŮywane w Biblijnym  

Hebrajskim. Wywodzi siŋ ze sġowa raqa,  )ŽƂƃ(  które 

znaczy  ăwykuļ albo rozciņgnņļó, np. proces 

wytwarzania talerza (p·ġmiska, antena satelitarna) 

poprzez wyklepywanie kawaġka/bryġy metalu.  

Firmament - Wikipedia   

https://en.wikipedia.org/wiki/ Firmament  

https://en.wikipedia.org/wiki/Firmament
https://en.wikipedia.org/wiki/Firmament
https://en.wikipedia.org/wiki/Firmament
https://en.wikipedia.org/wiki/Firmament


http://www.biblestudytools.com/cjb/genesis/ 1.html  

6 God said, "Let there be a dome  in the middle of 

the water; let it divide the water from the water."   

7 God made the dome  and divided the water under 

the  dome  from the water above the dome ; that is 

how it was,   

8 and God called the dome  Sky.  

Genesis 1 CJB The Complete Jewish Bible 

SKYDOME  W  TORONTO DOME - Kopuġa 



Potem rzekġ B·g: Niech siŋ zbiorņ wody spod nieba na jedno 

miejsce i niech siŋ ukaŮe suchy lņd! I tak siŋ staġo. 

Wtedy nazwaġ B·g suchy lņd ziemiņ, a zbiorowisko w·d 

nazwaġ morzem. I widziaġ B·g, Ůe to byġo dobre. 

Potem rzekġ B·g: Niech siŋ zazieleni ziemia zielonņ trawņ, 

wydajņcņ nasienie i drzewem owocowym, rodzņcym 

wedġug rodzaju swego owoc, w kt·rym jest jego nasienie na 

ziemi! I tak siŋ staġo. 

I wydaġa ziemia zieleŗ, ziele wydajņce nasienie wedġug 

rodzajów jego, i drzewo owocowe, w którym jest nasienie 

wedġug rodzaju jego. I widziaġ B·g, Ůe to byġo dobre. 

I nastaġ wiecz·r, i nastaġ poranek - dzieŗ trzeci. 

  
1 Ks. MojŮeszowa  1:9-13 



ŷŝū ŸśŴŞŹşƟŞů ƅŞŲŞƺśŹ ŸśŴŞƱŞů ƪŰşƷśŴ ŸŴśůǃŘū ƃŝŹūŠƭŞŰ- ůŝūşƃŜƅŗŰ ŮşŲŝū ŸƻƂşŹůşƟşƦŞƭŞů  

 ŴśůŗŴŞŰ- ŸŴśůǃŘū ūşƃŗƂśƭŞŰ ũźŜŶůşƟşƦŞƭŞŷ ƀŝƃŝū  ūşƃşƂ ŸśŴŞƱŞů ůŜŰŗƂśŹŗŷƪŸŴśƱŞŴ  

ůşƟşƦŞƭŞů hayŁyabŁbƑŁģƑh  Suchy Lņd 

Potem rzekġ B·g: Niech siŋ zbiorņ wody spod nieba 

na jedno miejsce i niech siŋ ukaŮe suchy  lņd! I tak siŋ 

staġo. Wtedy nazwaġ B·g suchy  lņd ziemiņ, a 

zbiorowisko w·d nazwaġ morzem . 

ƀŝƃŝū õeŁre    Ziemia  

ŸŴśƱŞŴ yam·mîm   Morze  (liczba mnoga)  



Potem rzekġ B·g: Niech powstanņ Ţwiatġa na sklepieniu 

niebios, aby oddzielaġy dzieŗ od nocy i byġy znakami 

dla oznaczania pór, dni i lat ! 

Niech bŋdņ Ţwiatġami na sklepieniu niebios, aby 

Ţwieciļ nad ziemiņ! I tak siŋ staġo. 

I uczyniġ Bóg dwa wielkie Ţwiatġa: wiŋksze Ţwiatġo, aby 

rzņdziġo dniem, i mniejsze Ţwiatġo, aby rzņdziġo nocņ, 

oraz gwiazdy . 

I umieŢciġ je B·g na sklepieniu niebios , aby Ţwieciġy nad 

ziemiņ. 

I rzņdziġy dniem i nocņ oraz aby oddzielaġy ŢwiatġoŢļ od 

ciemnoŢci. I widziaġ B·g, Ůe to byġo dobre. 

I nastaġ wiecz·r, i nastaġ poranek - dzieŗ czwarty. 

1 Ks. MojŮeszowa  1:14-19 



Potem rzekġ B·g: Niech powstanņ Ţwiatġa na  sklepieniu 

niebios, aby oddzielaġy dzieŗ od nocy i byġy znakami dla 

oznaczania pór, dni i lat ! Niech bŋdņ Ţwiatġami na 

sklepieniu niebios , aby Ţwieciļ nad ziemiņ! I tak siŋ staġo. 

 ŴśůŗŴ ŸŴśůǃŘū ƃŝŹūŠƭŞŰ ŸśŴŞŹşƟŞů ŞŽŴśƂ ŗƃśƦ ƅŠƃŠūŗŹ ƪŴşůŗŰ ůşŷŗŴşưŞů źŴŜŬƪ ŸƻƭŞů źŴŜƦ ŷŴśƨŗŬŞůŗŷ
 ƪŴşůŗŰ ũŸŴśŻşƟŗŰ ŸŴśŹşŴŗŷƪ ŸŴśŮřŽƻŹŗŷƪ ƅŠƅŠūŗŷŷŞŽ ƃŴśūşůŗŷ ŸśŴŞŹşƟŞů ŞŽŴśƂ ŗƃśƦ ƅŠƃƻūŗŹśŷ-

 ƀŝƃƤşůŴśůŗŴŞŰ-ũźŜŶ   

ŸśŴŞŹşƟŞů ŞŽŴśƂ ŗƃśƦ ƅŠƃŠūŗŹ Ţwiatġa w sklepieniu niebios  

..oznaczania pór, dni i lat ð BoŮy kalendarz.  

  ŞŽŴśƂ ŗƃśƦ - w sklepieniu  
 ŞŽŴśƂ ŗƃ -     sklepieni e   śƦ - (ba) beit - w tym  

przypadku  

oznacza òwó  



I uczyniġ Bóg dwa wielkie Ţwiatġa: wiŋksze Ţwiatġo, aby 

rzņdziġo dniem, i mniejsze Ţwiatġo, aby rzņdziġo nocņ, oraz 

gwiazdy . I umieŢciġ je B·g na (w)  sklepieniu niebios, aby 

Ţwieciġy nad ziemiņ. I rzņdziġy dniem i nocņ oraz aby 

oddzielaġy ŢwiatġoŢļ od ciemnoŢci.  

ƅŝū ŸŴśůǃŘū ƠŞŽŞƭŞŰ-ŸŴśŷŠŮŗƧŞů ƅŠƃŠūŗƱŞů ŴŜŻŗƟ ƅŝū-ŷŠŮşƧŞů ƃƻūşƱŞů ƅŝūŗŰ ŸƻƭŞů ƅŝŷŝƟŗŹŝŹŗŷ-
źŠųşƷŞů ƃƻūşƱŞů  ƅŜūŗŰ ůşŷŗŴŞưŞů ƅŝŷŝƟŗŹŝŹŗŷŸŴśŬşŶƻƯŞů ŸśŴşŹşƟŞů ŞŽŴśƂ ŗƃśƦ ŸŴśůǃŘū ŸşƅŠū źŜƺśƭŞŰ ũ

ŷŞŽ ƃŴśūşůŗŷ-ǁŝƟŠŲŞů źŴŜŬƪ ƃƻūşů źŴŜƦ ŷŴśƨŗŬŞůřŷƪ ůşŷŗŴŞưŞŬƪ ŸƻƭŞƦ ŷŠƟŗŹśŷŗŰ ũƀŝƃƤşů 

ŷŠŮşƧŞů ƃƻūşƱŞů 

źŠųşƷŞů ƃƻūşƱŞů  
ŸŴśŬşŶƻƯŞů 

hamŁmƑŁõƺŁwr   hagŁgƑŁƺl    

hamŁmƑŁõƺŁwr   haqŁqƑŁƺn    

hakŁkƺŁwŁƑŁîm  

wiŋksze Ţwiatġo 

 mniejsze Ţwiatġo 

gwiazdy  

ƠŞŽŞƭŞŰ                asah                uczyniġ 



King James Bible - Biblia Króla Jakuba  

1.14  And God said, Let there be lights in the firmament ... 

 

1.15  And let them be for lights in the firmament of the heaven to give light upon theé 

 

1.17  And God set them in the firmament of the heaven to give light upon the earthé  

 

Genesis  

Onelittleangel > The Holy Bible > Genesis  > Chapter 1  

Version: English 

(King James)  ( 31 Verses | Page 1 / 1)  

Septuagint ð Septuaginta  

1.14 And God said, Let there be lights in the firmament é 

  

1.15 And let them be for light in the firmament of the heaven, so as to shine upon theé  

 

1.17 And God placed them in the firmament of the heaven, so as to shine upon the earthé 

 

English Translation of the Greek Septuagint Bible  

The Translation of the Greek Old Testament Scriptures, Including the Apocrypha.  

Compiled from the Translation by Sir Lancelot C. L. Brenton 1851 



http://www.biblestudytools.com/cjb/genesis/ 1.html  

17 God put them in the  dome  of the sky to give light 

to the earth,   

Genesis 1 CJB The Complete Jewish Bible 

SKYDOME  W  TORONTO 

DOME - Kopuġa 









HaShemesh ƟŝŹŒşƟ (sġoŗce/wiŋksze Ţwiatlo) wysyġa 

jasne, ciepġe promienie kt·re podtrzymujņ Ůycie. 

HaYareach  ŞŲŒŜƃşŴ (ksiŋŮyc/mniejsze Ţwiatġo) 

wysyġa przyciemnione, chġodne promienie 

Sġoŗce grzeje  

a ksiŋŮyc chġodzi.  

(To moŮna 

zmierzyļ). 

ŸŴśŬşŶƻƯŞů HaKochavim  

I sņ ciaġa niebieskie i ciaġa ziemskie, lecz inny jest blask niebieskich, a inny ziemskich. Inny blask sġoŗca, 
a inny blask ksiŋŮyca, i inny blask gwiazd; bo gwiazda od gwiazdy r·Ůni siŋ jasnoŢciņ. 1 Kor. 15: 40-41 

(gwiazdy)  

ŷŠŮşƧŞů ƃƻūşƱŞů hamŁmƑŁõƺŁwr   hagŁgƑŁƺl    wiŋksze Ţwiatġo 

źŠųşƷŞů ƃƻūşƱŞů  hamŁmƑŁõƺŁwr   haqŁqƑŁƺn     mniejsze Ţwiatġo 

ŸŴśŬşŶƻƯŞů hakŁkƺŁwŁƑŁîm  gwiazdy  



Potem rzekġ B·g: Niech zarojņ siŋ wody mrowiem istot 

Ůywych, a ptactwo niech lata nad ziemiņ pod sklepieniem 

niebios!  

I stworzyġ B·g wielkie potwory i wszelkie Ůywe, ruchliwe 

istoty, kt·rymi zaroiġy siŋ wody, wedġug ich rodzaj·w, nadto 

wszelkie ptactwo skrzydlate wedġug rodzaj·w jego; 

i widziaġ B·g, Ůe to byġo dobre. 

I bġogosġawiġ im B·g m·wiņc: Rozradzajcie siŋ i 

rozmnaŮajcie siŋ, i napeġniajcie wody w morzach, 

a ptactwo niech siŋ rozmnaŮa na ziemi! 

I nastaġ wiecz·r, i nastaġ poranek  

- dzieŗ piņty. 



1 - Na poczņtku stworzyġ 

Bóg  

niebo  i ziemiŋ.   

2 - I nazwaġ B·g sklepienie  

niebem . 

3 - Spójrzcie na ptaki 

niebieskie,  Ůe nie...   

Mat 6:26 

Znaġem czġowieka w Chrystusie, kt·ry przed czternastu laty - czy to w ciele byġo, nie wiem, czy poza 
ciaġem, nie wiem, B·g wie - zostaġ uniesiony w zachwyceniu aŮ do trzeciego nieba. 1 Koryntian 12:2 

3 NIEBO 

2 NIEBO 

1 NIEBO 



Potem rzekġ B·g: Niech wyda ziemia istotŋ Ůywņ wedġug rodzaju jej: bydġo, pġazy i 

dzikie zwierzŋta wedġug rodzaj·w ich. I tak siŋ staġo. 
I uczyniġ B·g dzikie zwierzŋta wedġug rodzaj·w ich, i bydġo wedġug rodzaju jego, i 

wszelkie pġazy ziemne wedġug rodzaj·w ich; i widziaġ B·g, Ůe to byġo dobre. 

Potem rzekġ B·g: Uczyŗmy czġowieka na obraz nasz, podobnego do nas i niech 

panuje nad rybami morskimi i nad ptactwem niebios, i nad bydġem, i nad caġņ ziemiņ, 
i nad wszelkim pġazem peġzajņcym po ziemi. 

I stworzyġ B·g czġowieka na obraz sw·j. Na obraz Boga stworzyġ go. Jako mŋŮczyznŋ i 

niewiastŋ stworzyġ ich. 

I bġogosġawiġ im B·g, i rzekġ do nich B·g: Rozradzajcie siŋ i rozmnaŮajcie siŋ, i 
napeġniajcie ziemiŋ, i czyŗcie jņ sobie poddanņ; panujcie nad rybami morskimi i nad 

ptactwem niebios, i nad wszelkimi zwierzŋtami, kt·re siŋ poruszajņ po ziemi! 

Potem rzekġ B·g: Oto dajŋ wam wszelkņ roŢlinŋ wydajņcņ nasienie na caġej ziemi i 

wszelkie drzewa, kt·rych owoc ma w sobie nasienie: niech bŋdzie dla was pokarmem! 
Wszystkim zaŢ dzikim zwierzŋtom i wszelkiemu ptactwu niebios, i wszelkim pġazom  

na ziemi, w kt·rych jest tchnienie Ůycia, dajŋ na pokarm wszystkie roŢliny.  

I tak siŋ staġo. I spojrzaġ B·g na wszystko, co uczyniġ, a byġo to bardzo dobre . 

I nastaġ wiecz·r, i nastaġ poranek - dzieŗ sz·sty. 



Tak zostaġy ukoŗczone niebo i ziemia oraz 

caġy ich zastŋp. 

I ukoŗczyġ B·g w si·dmym dniu dzieġo swoje, 

kt·re uczyniġ, i odpoczņġ dnia si·dmego od 

wszelkiego dzieġa, kt·re uczyniġ.  

I pobġogosġawiġ B·g dzieŗ si·dmy, i poŢwiŋciġ 

go, bo w nim odpoczņġ od wszelkiego dzieġa 

swego, kt·rego B·g dokonaġ w stworzeniu. 

Takie byġy dzieje nieba i ziemi podczas ich 

stworzenia . W dniu, kiedy Pan Bóg uczyniġ 

ziemiŋ i niebo, 

 1 Ks. MojŮeszowa  2:1-4 



PRZERWA 



W powyŮszym opisie stworzenia, nie czytamy o stworzeniu: 

- Anioġ·w 

- Szeolu, (piekġa) 

- Kraŗc·w ziemi 

- Podstawach  

- Kosmosu 

- I innych rzeczy  

Interesujņce jest to Ůe w drugi dzieŗ stworzenia nie  

Wystŋpujņ sġowa, ăbyġo dobreó 
ŴśƯ-Ŭƻų - kî- ƺŁw,  

Komentatorzy Biblii uwaŮajņ Ůe to wġaŢnie w  

ten dzieŗ B·g stworzyġ anioġ·w i szeol. 



STAROŭYTNY HEBRAJSKI  

KONCEPT WSZECHšWIATA 

LOGOS BIBLE SOFTWARE 

www.logos.com  



- MIEJSCE PRZEBYWANIA BOGA  

- WODY W GÓRZE 

- FIRMAMENT 

- šWIATĠA W FIRMAMENCIE 

- NIEBO POD FIRMAMENTEM 

- ZIEMIA I JEJ FUNDAMENTY 

- šWIAT POD ZIEMIŅ  

- WODY W DOLE 

- KRAŖCE ZIEMI 



- MIEJSCE PRZEBYWANIA BOGA  

A wy tak siŋ m·dlcie:  

ăOjcze nasz, kt·ryŢ jest w niebie,ó  

Ew. Mateusza 6;9 

Strong's Greek: 3772. ȎȐȀȌțȑ (ouranos ) ð  niebo , x278 w NT 

Strong's Hebrew: 8064.  ŸśŴŒŞŹşƟ  (shamayim ) ð niebo ,  x421 w ST  

ăoȔȓȘȑ ȎȔȌ ȏȐȎȒȄȔȖȄȒȇȄ ȔȋȄȈȑ ȏȀȓȄȐ ȆȋȘȌ Ȏ ȄȌ ȓȎȈȑ ȎȔȐȀȌȎȈȑ ȀȂȈȀȒȇȆȓȘ ȓȎ ȎȌȎȋȀ ȒȎȔó 

ŸśŴŞŹşƟŞƦŝƟ ƪŻŴśŬƤ 



Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 

Pan na niebiosach utwierdziġ sw·j tron, 

A królestwo jego panuje nad wszystkim. Psalm 103:19 

Pan jest w swym Ţwiŋtym przybytku, Pan, którego tron w niebie ; 

oczy jego widzņ, Powieki jego badajņ ludzi. Psalm 11:4 

A Ja wam powiadam, abyŢcie w og·le nie przysiŋgali  

ani na niebo, gdyŮ jest tronem Boga,...  Mateusz 5:34 

Widziaġem Pana siedzņcego na swoim tronie, a caġy zastŋp niebieski staġ przy nim,  

po Jego prawicy i po lewicy. 1 Królewska 22:19 

Dowiedz siŋ tedy dzisiaj i weŬ to sobie do serca, Ůe Pan jest Bogiem 

na  niebie  w górze i na ziemi  w dole , nie ma innego!ă 5 Moj 4:39 

Baczcie teŮ, byŢcie poboŮnoŢci swojej nie wynosili przed ludŬmi, 

aby was widziano; inaczej nie bŋdziecie mieli zapġaty u Ojca 

waszego, który jest w niebie . Ew. Mateusza 6;1 



Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 

W roku Ţmierci kr·la Uzjasza widziaġem Pana  

siedzņcego na tronie wysokim i wyniosġym,  

a kraj jego szaty wypeġniaġ Ţwiņtyniŋ. Izajasz 6:1 

Spójrz z nieba i popatrz ze swojego Ţwiŋtego,  

wspaniaġego przybytku! .......  Izajasz 63:15 

Ale Pan jest w swym Ţwiŋtym przybytku.  

Umilknij przed nim, caġa ziemio! Habakuk 2:20 

A gdy patrzaġem, postawiono trony i usiadġ Sŋdziwy.   

Jego szata byġa biaġa jak Ţnieg, a wġosy na gġowie 

czyste jak weġna. Jego tron jak pġomienie ogniste,  

a jego koġa jak ogieŗ pġonņcy. Daniel 7:9 

I kto przysiŋga na niebo, przysiŋga na tron BoŮy i na 

tego, który na nim zasiada. Mateusz 23:22 

A tak, jeŢliŢcie wzbudzeni z Chrystusem, tego  co  w górze   

szukajcie , gdzie siedzi Chrystus po prawicy BoŮej. Kolosan 3:1 



Niebo jest tronem moim , A ziemia podn·Ůkiem st·p moich; Jaki dom zbudujecie mi, m·wi Pan, 

Albo jakie jest miejsce odpocznienia mego? Dz. Ap. 7:49 

Tak mówi Pan: Niebo jest moim tronem , a ziemia podn·Ůkiem moich n·g: JakiŮ to dom chcecie mi 

zbudowaļ i jakieŮ to jest miejsce, gdzie m·gġbym spoczņļ? Izajasz 66:1 

Potem widziaġem, a oto drzwi byġy otwarte w niebie , i gġos poprzedni, kt·ry sġyszaġem, jakby   

gġos trņby rozmawiajņcej ze mnņ, rzekġ: Wstņp tutaj, a pokaŮŋ ci, co siŋ ma staļ potem. I zaraz 

popadġem w zachwycenie. A oto tron staġ w niebie, na tronie zaŢ siedziaġ ktoŢ; A Ten, który na 

nim siedziaġ, podobny byġ z wyglņdu do kamienia jaspisowego i karneolowego, a wokoġo 

tronu  tŋcza, podobna z wyglņdu do szmaragdu. A wokoġo tronu  dwadzieŢcia cztery trony, a 

na tych tronach siedzņcych dwudziestu czterech starc·w, odzianych w biaġe szaty, a na 

gġowach ich zġote korony. A z tronu  wychodziġy bġyskawice i gġosy, i grzmoty;  

przed tronem  zaŢ pġonŋġo siedem ognistych pochodni; jest to siedem duch·w BoŮych.  

Przed tronem  takŮe jakby morze szkliste podobne do krysztaġu; a w poŢrodku,  

wokoġo tronu  cztery postacie peġne oczu z przodu i z tyġu. 

Objawienie Jana 4:1 

Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 



Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 

O, jakŮe spadġeŢ z nieba, ty, gwiazdo jasna , synu 

jutrzenki! Powalony jesteŢ na ziemiŋ, pogromco 

narodów!  A przecieŮ to ty mawiaġeŢ w swoim sercu: 

Wstņpiŋ na niebiosa, sw·j tron wyniosŋ ponad 

gwiazdy BoŮe i zasiņdŋ na górze narad , na najdalszej 

p·ġnocy. Wstņpiŋ na szczyty obġok·w, zr·wnam siŋ z 

NajwyŮszym. A oto strņcony jesteŢ do krainy 

umarġych, na samo dno przepaŢci. Izajasz 14:12-15 



SEXTANT  NAVIGATION INSTRUMENT 



I widziaġem, wielki biaġy tron i tego, kt·ry na nim siedzi,  

przed kt·rego obliczem pierzchġa ziemia i niebo,  

i miejsca dla nich nie byġo. Objawienie Jana 20:11 

A nad sklepieniem , nad ich gġowami, byġo coŢ z  

wyglņdu jakby kamieŗ szafirowy w ksztaġcie tronu;  

a nad tym, co wyglņdaġo na tron , u góry nad nim  

byġo coŢ z wyglņdu podobnego do czġowieka.... Ezechiel 1:26-28 

Alleluja. Chwalcie Pana z niebios , chwalcie Go na   

wysokoŢciach. Psalm 148:1 

Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 

Zwyciŋzcŋ uczyniŋ filarem w Ţwiņtyni Boga mojego i juŮ z niej nie wyjdzie, i wypiszŋ 

na nim imiŋ Boga mojego, i nazwŋ miasta Boga mojego, nowego Jeruzalem , 

kt·re zstŋpuje z nieba od Boga mojego, i moje nowe imiŋ. Objawienie Jana 3:12 

I pokazaġ mi rzekŋ wody Ůywota, czystņ jak krysztaġ, wypġywajņcņ z 

tronu Boga i Baranka . Objawienie Jana 22:1 



Gġ·wnņ zaŢ rzeczņ w tym, co m·wimy, jest to, Ůe 

mamy takiego arcykapġana, kt·ry usiadġ po prawicy 

tronu Majestatu w niebie , Jako sġuga Ţwiņtyni i 

prawdziwego przybytku , który zbudowaġ Pan, a nie 

czġowiekééé  

SġuŮņ oni w Ţwiņtyni, kt·ra jest tylko obrazem i cieniem 

niebieskiej , jak to zostaġo objawione MojŮeszowi, gdy 

miaġ budowaļ przybytek: Bacz, powiedziano mu, abyŢ 

uczyniġ wszystko wedġug wzoru, kt·ry ci zostaġ ukazany 

na górze éé.] 

Lecz Chrystus, kt·ry siŋ zjawiġ jako arcykapġan d·br 

przyszġych, wszedġ przez wiŋkszy i doskonalszy 

przybytek , nie rŋkņ zbudowany, to jest nie z tego 

stworzonego Ţwiata pochodzņcy éé..  

Hebrajczykow Roz. 9 

Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 

    I otworzyġa siŋ Ţwiņtynia BoŮa, która jest w niebie , i ukazaġa siŋ Skrzynia 

    Przymierza jego w Ţwiņtyni jego; i zaczŋġo siŋ bġyskaļ i gġoŢno grzmieļ, i  

    przyszġo trzŋsienie ziemi, i spadġ wielki grad. Objawienie Jana  11:19  



Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 



Niebo, BoŮy Tron,  BoŮa šwiņtynia 

http://www.project 314.org/  

Project  Betzalel ,  Andrew Hoy  



WODY W GÓRZE 

Uczyniġ wiŋc B·g sklepienie, i oddzieliġ wody pod sklepieniem od wód  

nad sklepieniem ; i tak siŋ staġo. 

1 Moj 1:7 

Budujesz na wodach  swoje górne komnaty; éé Psalm 104:3 

Chwalcie go, najwyŮsze niebiosa i wody  nad niebiosami! Psalm 148:4 

Po siedmiu dniach spadġy na ziemiŋ wody  potopu.  

1 Moj 7:9 

P o  p o t o p i e  

Gġos Pana nad wodami , B·g chwaġy zagrzmiaġ, Pan nad wodami wielkimi . Psalm 29:3 

Pan zasiadġ na tronie nad wodami  potopu, Pan zasiadaļ bŋdzie jako kr·l na wieki. Psalm 29:10 



FIRMAMENT 

On sam rozpoŢciera niebiosa (Raqia)  i kroczy po falach morskich. Job 9:8 

Gŋste chmury zasġaniajņ go i nie widzi, gdy siŋ przechadza na skraju  niebios (Raqia)  .  

Job 22:14 

ƃŝƅŜż ŸŴśŬşŽ- ůŝū ŗƃśŴ ūǃŗŰ ƻŷŭƪŲŗŰ ǁşưŞůŗƅśŴ ŸśŴŞŹşƟ  

Niebiosa  opowiadajņ chwaġŋ Boga,  

A firmament  gġosi dzieġo rņk jego Psalm 19; 1 

wᴅ· ǆ  

Potrafisz z Nim niebiosa rozciņgaļ, twarde jak lustro z metalu ? Job 37:18 BT 

Uczyniġ wiŋc B·g sklepienie , i oddzieliġ wody pod sklepieniem  

od wód nad sklepieniem ; i tak siŋ staġo. 1 Moj 1:7 

Alleluja. Chwalcie Boga w Ţwiņtyni jego, Chwalcie go na ogromnym jego nieboskġonie (Raqia) .  

Psalm 150:1 

okrņg 



FIRMAMENT 

Ţwiatġem okryty jak pġaszczem. RozpostarġeŢ niebo 

jak namiot , Psalm 104:2 BT 

Pan] zbudowaġ na niebiosach paġac wysoki, a  

sklepienie jego oparġ o ziemiŋ;  

nazywa wodŋ morzem i rozlewa jņ na 

powierzchni ziemi, Pan - oto imiŋ Jego.  

Amos 9:6 BT 

ƻľƅşƨšŭřūŞŰ - waĿôŁĿṐudĿdƃĿạƬw  

ð oparġ - zwiņzaļ, przymocowaļ  

Siedzi nad okrŋgiem ziemi, a jej mieszkaŗcy sņ jak 

szaraŗcze; rozpostarġ niebo jak zasġonŋ i rozciņga je 

jak namiot mieszkalny . Izajasz 40:22 

A jednak po caġej ziemi rozbrzmiewa ich dŬwiŋk I do  

Kraŗc·w Ţwiata dochodzņ ich sġowa... Tam na nich  

sġoŗcu postawiġ namiot. Psalm 19:5 



šWIATĠA W FIRMAMENCIE 

On kaŮe sġoŗcu, aby nie wschodziġo, i na gwiazdy  swņ pieczŋļ kġadzie. Job 9:7 

On stworzyġ NiedŬwiedzicŋ, Oriona, Plejady i  

Gwiazdozbi·r Poġudnia. Job 9:9 

I uczyniġ B·g dwa wielkie Ţwiatġa: wiŋksze Ţwiatġo, aby rzņdziġo dniem, i mniejsze 

Ţwiatġo, aby rzņdziġo nocņ, oraz gwiazdy. I umieŢciġ je B·g na sklepieniu niebios, aby 

Ţwieciġy nad ziemiņ. 1Moj 1:16-17 

I abyŢ, gdy podniesiesz swoje oczy ku 

niebu i ujrzysz sġoŗce, ksiŋŮyc i gwiazdy, 

caġy zastŋp niebieski, nie daġ siŋ zwieŢļ i 

nie oddawaġ im pokġonu, i nie sġuŮyġ  

im, skoro Pan, tw·j B·g, przydzieliġ  

je wszystkim ludom pod caġym  

niebem. 5 Moj 4:19 

Wyznacza liczbŋ gwiazd,  

Wszystkim nadaje imiona . Psalm 147:4 



šWIATĠA W FIRMAMENCIE 

To, co byġo, znowu bŋdzie, a co siŋ staġo, znowu 

siŋ stanie; nie ma nic nowego pod sġoŗcem. 

(X10) Kazn Salomona 1:9 

Przebywali wtedy w Jerozolimie poboŮni ŭydzi ze 

wszystkich narodów pod sġoŗcem. Dz Ap 2:5 BT 

A zaraz po udrŋce owych dni sġoŗce siŋ zaļmi i ksiŋŮyc nie zajaŢnieje swoim 

blaskiem , i gwiazdy spadaļ bŋdņ z nieba, i moce niebieskie bŋdņ poruszone. 

Mateusz 24:29 

A gdy zachodziġo sġoŗce...  1Moj 15:12 

A gdy  sġoŗce zaszġo 1Moj 17:17 

Gdy  sġoŗce wzeszġo 1Moj 19:23   

gdyŮ sġoŗce zaszġo 1Moj 32:31 

wschodziġo nad nim sġoŗce 1Moj 15:12 

gdy  sġoŗce zaszġo  Jozue  8:29 



šWIATĠA W FIRMAMENCIE 

I zatrzymaġo siŋ sġoŗce, i stanņġ ksiŋŮyc, dopóki 

nar·d nie zemŢciġ siŋ na swoich nieprzyjacioġach. Czy 

nie jest to zapisane w Ksiŋdze Prawego? I zatrzymaġo 

siŋ sġoŗce poŢrodku nieba i nie Ţpieszyġo siŋ do 

zachodu nieomal przez caġy dzieŗ. Jozue 10:13 

Z nieba walczyġy gwiazdy , Ze swoich torów walczyġy z 

Syserņ. Sŋdzi·w 5:20 

Z jednego kraŗca niebios wychodzi (sġoŗce) i biegnie  do drugiego kraŗca, I nic siŋ nie 

ukryje przed jego Ůarem. Psalm 19:7 ŰƅşſƪƂŗƅƪŠ  - ǆŁᴅŁqǆŁpↄƑŁƺw ð krņŮy, zatacza krņg 

Oto Ja cofnŋ o dziesiŋļ stopni cieŗ na stopniach, po kt·rych zachodzi sġoŗce na 

sġonecznym zegarze Achaza. I cofnŋġo siŋ sġoŗce o dziesiŋļ stopni na stopniach 

zegara, na kt·rych juŮ zaszġo. Izajasz 38:8 

I gwiazdy  niebieskie spadġy na ziemiŋ, podobnie jak drzewo figowe zrzuca 

figi swoje, gdy wiatr gwaġtowny nim potrzņŢnie; Objawienie Jana 6:13 



 NIEBO POD FIRMAMENTEM 

 

 
 

 
 

 

Choļby twoi wygnaŗcy byli na kraŗcu nieba, to i stamtņd 

zgromadzi ciŋ Pan, B·g tw·j, i stamtņd ciŋ zabierze, 5 Moj 30:4 

W roku szeŢļsetnym Ůycia Noego, w miesiņcu drugim, siedemnastego dnia tego miesiņca, w 

tym wġaŢnie dniu wytrysnŋġy Ŭr·dġa wielkiej otchġani i otworzyġy siŋ upusty nieba 1Moj 7:11 

I rzekġ: (Szczepan) Oto widzŋ niebiosa otwarte  i Syna Czġowieczego stojņcego po prawicy BoŮej.  

Dz Ap  7:56 

Potem widziaġem, (Jan)  a oto drzwi byġy otwarte w niebie, i gġos poprzedni, kt·ry sġyszaġem,. 

Obj awienie  Jana 4:1 

Zamknŋġy siŋ Ŭr·dġa otchġani i upusty nieba i ustaġ deszcz z nieba. 1 Moj 8:2 

Rozkazaġ wiŋc obġokom w g·rze I otworzyġ  bramy niebios .  

Psalm 78:23 

PrzynieŢcie caġņ dziesiŋcinŋ do spichlerza, aby byġ zapas w moim domu, i w ten spos·b 

wystawcie mnie na pr·bŋ! - m·wi Pan Zastŋp·w - czy wam nie otworzŋ okien  

niebieskich  i nie wylejŋ na was bġogosġawieŗstwa ponad miarŋ. Malachiasza 3:10 



ZIEMIA I JEJ FUNDAMENTY 

Przesuwa ziemiŋ z jej miejsca, tak Ůe jej podstawy  siŋ 

chwiejņ. Job 9:6 

.....Albowiem do Pana naleŮņ sġupy ziemi, On na nich poġoŮyġ lņd staġy. 1 Samuela 2:8 

Kolumny niebieskie chwiejņ siŋ i drŮņ 

przed jego groŬbņ. Job 26:11 

Tedy siŋ wzruszyġa, a zadrŮaġa ziemia, a fundamenty nieba  zatrzņsnŋġy, i wzruszyġy siŋ dla 

gniewu jego.  2 Samuela 22:8 BG 

Gdy wyznaczyġem mu mojņ granicŋ i zaġoŮyġem 

zawory i bramy Job 38:10 



ZIEMIA I JEJ FUNDAMENTY 

Rozciņgnņġ p·ġnocy nad miejscem pr·Ůnem, a ziemiŋ zawiesiġ na niczem. Job 26:7 BG 

Tak m·wi Pan, tw·j Odkupiciel i tw·j Stw·rca jeszcze w ġonie matki: Ja jestem Pan, Stw·rca 

wszystkiego, Ja sam rozciņgnņġem niebiosa , sam ugruntowaġem ziemiŋ - kto byġ ze mnņ? Izajasz 44:24 

ůŠƯ- ŷŠƯ ůŝƠŠŽ ůşŰůŗŴ ŴśŶŠŻƤ źŝųşƦśŹ ǂ ŗƃŝƁŠŴŗŰ ǂŝŷřūŠƧ ůşŰůŗŴ ƃŞŹƤůŝųŠŻ  ŴśƨŞŬŗŷ ŸśŴŞŹşƟŽŞƂŠƃ Ŵśƺśū ŴśŹ ƀŝƃƤşů ŴśƺśūŜŹ  

ůŝųŠŻ ð nƺŁeh - rozciņgnņġem, schylaļ siŋ, zgiŋty w d·ġ, zgiŋty, skġon, skġoniġ, 

ŽŞƂŠƃ ð rƺŁqaô -  ugruntowaġem, biļ, pieczŋļ, odciŢniŋcie, tġoczyļ, udeptaļ,  

Ja uczyniġem ziemiŋ i stworzyġem na niej ludzi, moje rŋce rozciņgnŋġy niebiosa i Ja  

dajŋ rozkazy wszystkiemu ich wojsku. Izajasz 45:12 

PrzecieŮ to moja rŋka zaġoŮyġa ziemiŋ (fundamenty w orginale ) i moja prawica 

rozpostarġa niebiosa; gdy Ja na nie woġam, wszystkie razem stajņ. Izajasz 48:13 

Gdzie byġeŢ, gdy zakġadaġem (fundamenty) ziemiŋ? Powiedz, jeŢli wiesz i 

rozumiesz. Kto wyznaczyġ jej rozmiary? Czy wiesz? Albo kto rozciņgnņġ nad niņ 

sznur mierniczy? Na czym sņ osadzone jej filary  albo kto zaġoŮyġ jej kamieŗ 

wŋgielny? Job 38:4-6 



ZIEMIA, JEJ FUNDAMENTY i KRAŖCE ZIEMI   

Przesuwa ziemiŋ z jej miejsca, tak Ůe jej podstawy (filary, kolumny) siŋ chwiejņ. Job 9:6 

Bo tylko On patrzy na kraŗce ziemi i widzi wszystko, co jest pod niebem. Job 28:24 

Wtedy ukazaġy siŋ gġŋbiny morza, Odsġoniġy siŋ podwaliny ziemi (fundamenty) , 

Od groŬnego ġajania Pana, Od podmuchu z nozdrzy jego, 2 Samuela 22:16 

Ukazaġo siŋ dno morza I odsġoniġy siŋ posady Ţwiata (fundamenty), Od 

groŬby twojej, Panie, Od tchnienia gniewu twojego. Psalm 18:16 

Znowu wziņġ go diabeġ na bardzo wysokņ g·rŋ i pokazaġ mu wszystkie kr·lestwa Ţwiata oraz 

chwaġŋ ich. Mateusza 4:8 



ZIEMIA, JEJ FUNDAMENTY i KRAŖCE ZIEMI   

GġoŢcie wŢr·d narod·w: Pan jest kr·lem! On 

utwierdziġ Ţwiat tak, Ůe siŋ nie chwieje; Sprawiedliwie 

sņdziļ bŋdzie ludy!  Psalm 96:10 

TyŢ z dawna zaġoŮyġ ziemiŋ (fundamenty), A niebiosa 

sņ dzieġem rņk twoich. One zginņ, Ty zaŢ zostaniesz, I 

wszystkie jak szata siŋ zuŮyjņ; Jak szata, kt·ra siŋ 

zmienia, one siŋ zmieniņ. Psalm 102: 26-27 

UgruntowaġeŢ ziemiŋ na staġych podstawach, By siŋ 

nie zachwiaġa na wieki wieczne. Psalm 104:5 

Choļby chwiaġa siŋ ziemia i wszyscy jej mieszkaŗcy, 

Ja jednak umacniam jej sġupy. Sela Psalm 75:4 



ZIEMIA, JEJ FUNDAMENTY i KRAŖCE ZIEMI   

ZadrŮyj przed obliczem jego, 

caġa ziemio! Zaiste, gdy On 

utwierdzi okrņg ziemski,  

ten nie poruszy siŋ.  

1 Kronik 16:30 

Gdy budowaġ niebiosa, byġam tam; gdy odmierzaġ 

krņg nad powierzchniņ toni. Przyp. Salomona 8:27 

Na kraŗcu w·d zakreŢliġ granice, oddzieliġ  

ŢwiatġoŢļ od ciemnoŢci. Job 26:10  

Pan jest kr·lem. Oblekġ siŋ w dostojnoŢļ; Pan  

oblekġ siŋ i przepasaġ mocņ, Utwierdziġ okrņg  

Ţwiata, tak Ůe siŋ nie zachwieje. Psalm 93:1 



ZIEMIA, JEJ FUNDAMENTY i KRAŖCE ZIEMI   

Siedzi nad okrŋgiem ziemi, a jej 

mieszkaŗcy sņ jak szaraŗcze; rozpostarġ 

niebo jak zasġonŋ i rozciņga je jak 

namiot mieszkalny. Izajasz 40:22 

Zwinie ciŋ w kġŋbek, zwinie mocno, jak 

piġkŋ rzucaļ ciŋ bŋdzie po kraju szerokim; 

tam umrzesz, tam takŮe pozostanņ twoje 

wspaniaġe wozy, ty, haŗbo domu twojego 

pana.  Izajasz 22:18 



ZIEMIA, JEJ FUNDAMENTY i KRAŖCE ZIEMI   

Aby ogarnŋġa kraŗce ziemi, z kt·rej bezboŮni zostanņ 

strzņŢniŋci? Aby siŋ odmieniġa jak glina pod pieczŋciņ i 

przyjmowaġa barwŋ jak odzienie, Job 38:13-14 

Tak mówi Pan, twój Odkupiciel i twój 

Stw·rca jeszcze w ġonie matki: Ja jestem 

Pan, Stwórca wszystkiego, Ja sam 

rozciņgnņġem niebiosa, sam ugruntowaġem 

ziemiŋ - kto byġ ze mnņ? Izajasz 44:24 

 ŽŞƂŠƃ ð rƺŁqaô -  ugruntowaġem, biļ, pieczŋļ, odciŢniŋcie, tġoczyļ, udeptaļ 



KRAŖCE ZIEMI   

I wywiesi narodom sztandar, i zbierze wygnaŗc·w z 

Izraela, a rozprosznnych z Judy zgromadzi z czterech 

kraŗc·w Ţwiata. Izajasz 11:12 

A ty, synu czġowieczy, m·w: Tak m·wi Wszechmocny 

Pan do ziemi izraelskiej: Nadszedġ kres, kres dla 

czterech kraŗc·w ziemi! Ezekiel 7:2 

Wypuszcza go pod caġym niebem, a jego Ţwiatġo 

siŋga do kraŗc·w ziemi. Job 37:3 

ƅƻſŗŻŞƯ - kan· pↄƺŁw - naroŮniki, rogi 

Aby ogarnŋġa kraŗce ziemi, z kt·rej bezboŮni  

zostanņ strzņŢniŋci? Job 38:13 

Potem widziaġem  czterech anioġ·w stojņcych na czterech kraŗcach ziemi, 

powstrzymujņcych cztery wiatry ziemi, aby nie wiaġ wiatr na ziemiŋ ani na morze, ani na 

Ůadne drzewo. Objawienie Jana 7:1 

I wyjdzie, by zwieŢļ narody, kt·re sņ na czterech kraŗcach ziemi, Goga i Magoga, i 

zgromadziļ je do boju; a liczba ich jak piasek morski.  

Objawienie Jana 20:8 



I wyjdzie, by zwieŢļ narody, kt·re sņ na czterech 

kraŗcach ziemi, Goga i Magoga, i zgromadziļ je do 

boju; a liczba ich jak piasek morski.  

I ruszyli na ziemiŋ jak dġuga i szeroka, i otoczyli obóz 

Ţwiŋtych i miasto umiġowane. I spadġ z nieba ogieŗ, i 

pochġonņġ ich. Objawienie Jana 20:8-9 

ȉȀȈ ȀȌȄȁȆȒȀȌ ȄȏȈ ȓȎ ȏȊȀȓȎȑ ȓȆȑ ȂȆȑ ȉȀȈ ȄȉȔȉȊȘȒȀȌ 

ȓȆȌ ȏȀȐȄȋȁȎȊȆȌ ȓȘȌ ȀȂȈȘȌ ȉȀȈ ȓȆȌ ȏȎȊȈȌ ȓȆȌ 

ȆȂȀȏȆȋȄȌȆȌ ȉȀȈ ȉȀȓȄȁȆ ȏȔȐ ȀȏȎ ȓȎȔ ȇȄȎȔ Ȅȉ ȓȎȔ 

ȎȔȐȀȌȎȔ ȉȀȈ ȉȀȓȄȕȀȂȄȌ ȀȔȓȎȔȑ 

ȏȊǻȓȎȑ - (plat' -os) - szeroka równina  

Strong's Exhaustive Concordance  

breadth.  From platus ; width -- breadth.  

see GREEK platus  

4114 [e]  platos  ȏȊǻȓȎȑ breadth  N-ANS 

4116. platus  

Strong's Exhaustive Concordance  

wide.  From plasso; spread out "flat" ("plot"), i.e.  

Broad -- wide.  

KRAŖCE ZIEMI 

http://biblehub.com/greek/4116.htm
http://biblehub.com/greek/4116.htm
http://biblehub.com/greek/4114.htm
http://biblehub.com/greek/strongs_4114.htm
http://biblehub.com/greek/platos_4114.htm
http://biblehub.com/grammar/n-ans.htm
http://biblehub.com/grammar/n-ans.htm
http://biblehub.com/grammar/n-ans.htm
http://biblehub.com/greek/4111.htm
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WODY W DOLE, KRAŖCE ZIEMI 

Na kraŗcu w·d zakreŢliġ granice (wpisaġ okrņg), 

oddzieliġ ŢwiatġoŢļ od ciemnoŢci. Job  26:10 

Czy dotarġeŢ aŮ do Ŭr·deġ morza i przechadzaġeŢ  

siŋ po dnie toni? Job 38:16 

Nie czyŗ sobie podobizny rzeŬbionej czegokolwiek, co jest na niebie w 

górze, i na ziemi w dole, i tego, co jest w wodzie pod ziemiņ. 2 Moj 20:4 

ZakreŢliġeŢ im (wodom ) granice, kt·rych przekroczyļ 

nie mogņ, By zn·w nie okryġy ziemi. Psalm 104:9 

Tego, który rozpostarġ ziemiŋ na wodach, Albowiem 

na wieki trwa ġaska jego! Psalm 136:6 

Obstajņc przy tym, przeoczajņ, Ůe od dawna byġy niebiosa i byġa ziemia, kt·ra z wody i przez 

wodŋ powstaġa mocņ Sġowa BoŮego. 2 Piotra 3:5 



WODY W DOLE, KRAŖCE ZIEMI 

Na kraŗcu w·d zakreŢliġ granice (wpisaġ 

okrņg), oddzieliġ ŢwiatġoŢļ od ciemnoŢci.  

Job 26:10 

Czy dotarġeŢ aŮ do Ŭr·deġ morza i 

przechadzaġeŢ siŋ po dnie toni?  

Job 38:16 



WODY W DOLE, KRAŖCE ZIEMI 

Traktat antarktyczny , znany takŮe jako Pakt  lub  Ukġad antarktyczny (ang.  Antarctic Treaty ) ð miŋdzynarodowa umowa 

regulujņca polityczno-prawny status  Antarktydy , jedynego niezamieszkanego  kontynentu . W porozumieniu tym Antarktyda 
zdefiniowana jest jako  lņdol·d poġoŮony na poġudnie od r·wnoleŮnika 60° S. 
Traktat antarktyczny podpisano  1 grudnia  1959 w Waszyngtonie , ale wszedġ on w Ůycie 23 
czerwca  1961. Sygnatariuszami  byġo dwanaŢcie paŗstw, kt·re podczas III Miŋdzynarodowego Roku Geofizycznego (1957-
1958) prowadziġy badania geograficzne na Antarktydzie. Byġy to: Argentyna , Australia , Belgia , Chile , Francja , Japonia , Nowa 
Zelandia , Norwegia , Poġudniowa Afryka, Stany Zjednoczone , Wielka Brytania  i Zwiņzek Socjalistycznych Republik Radzieckich. 

Traktat byġ pierwszym dokumentem ograniczajņcym dziaġania zbrojne podczas zimnej wojny . 
Gġ·wnym celem paktu jest leŮņce w interesie caġej ludzkoŢci zapewnienie wykorzystania Antarktydy jedynie do cel·w 
pokojowych, tak, aby nigdy nie staġa siŋ ona przyczynņ miŋdzynarodowych konflikt·w. Traktat zabrania jakichkolwiek 
dziaġaŗ o charakterze militarnym, lecz nie wyklucza przebywania na terytorium antarktycznym pracownik·w wojskowych. 
Dokument nie rozstrzyga kwestii zwiņzanych z roszczeniami terytorialnymi . Badania naukowe majņ byļ efektem wsp·ġpracy, 
a ich wyniki sņ dostŋpne dla wszystkich. Zabrania siŋ przeprowadzania pr·b z broniņ atomowņ oraz zanieczyszczania tego 

rejonu Ţwiata. Obszar objŋty Traktatem antarktycznym wynosi 52,5 mln km ². Poczņtkowo traktat miaġ obowiņzywaļ przez 30 
lat ð do 1991, jednak na mocy Protokoġu o ochronie Ţrodowiska naturalnego do Traktatu antarktycznego (tzw. protok·ġ 
madrycki) jego obowiņzywanie przedġuŮono o kolejnych 50 lat  

https://pl.wikipedia.org/wiki/Traktat_antarktyczny  

https://pl.wikipedia.org/wiki/J%C4%99zyk_angielski
https://pl.wikipedia.org/wiki/Antarktyda
https://pl.wikipedia.org/wiki/Kontynent
https://pl.wikipedia.org/wiki/L%C4%85dol%C3%B3d
https://pl.wikipedia.org/wiki/R%C3%B3wnole%C5%BCnik
https://pl.wikipedia.org/wiki/1_grudnia
https://pl.wikipedia.org/wiki/1_grudnia
https://pl.wikipedia.org/wiki/1959
https://pl.wikipedia.org/wiki/Waszyngton
https://pl.wikipedia.org/wiki/23_czerwca
https://pl.wikipedia.org/wiki/23_czerwca
https://pl.wikipedia.org/wiki/1961
https://pl.wikipedia.org/wiki/Sygnatariusz
https://pl.wikipedia.org/wiki/Mi%C4%99dzynarodowy_Rok_Geofizyczny
https://pl.wikipedia.org/wiki/Argentyna
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https://pl.wikipedia.org/wiki/Belgia
https://pl.wikipedia.org/wiki/Chile
https://pl.wikipedia.org/wiki/Francja
https://pl.wikipedia.org/wiki/Japonia
https://pl.wikipedia.org/wiki/Nowa_Zelandia
https://pl.wikipedia.org/wiki/Nowa_Zelandia
https://pl.wikipedia.org/wiki/Norwegia
https://pl.wikipedia.org/wiki/Po%C5%82udniowa_Afryka
https://pl.wikipedia.org/wiki/Stany_Zjednoczone
https://pl.wikipedia.org/wiki/Wielka_Brytania
https://pl.wikipedia.org/wiki/Zwi%C4%85zek_Socjalistycznych_Republik_Radzieckich
https://pl.wikipedia.org/wiki/Zimna_wojna
https://pl.wikipedia.org/wiki/Roszczenia_terytorialne_na_Antarktydzie
https://pl.wikipedia.org/wiki/Bro%C5%84_j%C4%85drowa


JEZUS Z NIEBA 

Oto przychodzi wŢr·d obġok·w, i ujrzy go wszelkie oko, a takŮe ci,  

kt·rzy go przebili, i bŋdņ biadaļ nad nim wszystkie plemiona ziemi.  

Tak jest! Amen. Objawienie Jana 1:7 

A nikt nie wstņpiġ do nieba , tylko Ten, kt·ry zstņpiġ z nieba , Syn Czġowieczy. Jan 3:13 

GdyŮ sam Pan na dany rozkaz, na gġos archanioġa i trņby BoŮej zstņpi z nieba; wtedy 

najpierw powstanņ ci, kt·rzy umarli w Chrystusie, 1 Tesaloniczan 4:16 

A wam, uciskanym, daļ odpocznienie wesp·ġ z nami, gdy siŋ objawi Pan Jezus z 

nieba  ze zwiastunami mocy swojej, 2 Tesaloniczan 1:7 

I widziaġem  niebo otwarte , a oto biaġy koŗ, a Ten, kt·ry na nim siedziaġ, nazywa siŋ  

Wierny i Prawdziwy, gdyŮ sprawiedliwie sņdzi i sprawiedliwie walczy.  

Objawienie Jana 19:11 

Zstņpiġem bowiem z nieba, nie aby wypeġniaļ wolŋ swojņ, lecz wolŋ tego, kt·ry mnie posġaġ. Jan 6:38 

Tu natomiast jest chleb, który zstŋpuje z nieba, aby nie umarġ ten, kto go spoŮywa Jan 6:50 



šWIAT POD ZIEMIŅ 

Aby na imiŋ Jezusa zginaġo siŋ wszelkie kolano na  

niebie i na ziemi, i pod ziemiņ. Filipian 2:10 

I nikt w niebie ani na ziemi, ani pod ziemiņ  

nie m·gġ otworzyļ ksiŋgi ani do niej wejrzeļ.  

Objawienie Jana 5:3 

I sġyszaġem, jak wszelkie stworzenie, kt·re jest w niebie i na ziemi, i pod ziemiņ, i w 

morzu, i wszystko, co w nich jest, m·wiġo: Temu, kt·ry siedzi na tronie,  

i Barankowi, bġogosġawieŗstwo i czeŢļ, i chwaġa, i moc na wieki wiek·w.  

Objawienie Jana 5:13 

Czy w ksztaġcie czegokolwiek, co peġza po ziemi, czy w ksztaġcie jakiejkolwiek 

ryby, która jest w wodzie pod ziemiņ, 5 Moj 4:16 

Umarli drŮņ w podziemiu , ocean i jego mieszkaŗcy. Job 26:5 BT 



šWIAT POD ZIEMIŅ 
Pr·bowali go pocieszaļ wszyscy synowie jego i wszystkie 

c·rki jego, ale nie daġ siŋ pocieszyļ i m·wiġ: W Ůaġobie zejdŋ 

do syna mego do grobu (Szeol ) i opġakiwaġ go ojciec. 

1 Moj 37:35  

GdyŮ ogieŗ zapaliġ siŋ przez gniew m·j I pġonie do 

gġŋbin podziemi (Szeol ), Trawi ziemiŋ wraz z plonem 

jej, Wypala posady gór. 5 Moj 32:22 

B·g bowiem nie oszczŋdziġ anioġ·w, kt·rzy zgrzeszyli, lecz strņciwszy do 

otchġani, umieŢciġ ich w mrocznych lochach (Tartaros) , aby byli 

zachowani na sņd; 2 Piotra 2:4 

Pan zadaje Ţmierļ, ale i przywraca do Ůycia, Strņca 

do krainy umarġych (Szeol), ale i wyprowadza,  

1 Samuela 2:6 

Postņpisz, jak ci mņdroŢļ twoja podyktuje, lecz nie dopuŢļ,  

aby jego siwizna w pokoju zeszġa do grobu  (Szeol),  

1 Królewska 2:6 



šWIAT POD ZIEMIŅ 
A gdy w krainie umarġych (Hades) cierpiaġ mŋki i podni·sġ 

oczy swoje, ujrzaġ z daleka Abrahama i Ġazarza na jego ġonie. 

Ġukasz 16:23 

A ty, Kafarnaum, czy aŮ do nieba wywyŮszone bŋdziesz? AŮ do piekġa 

(Hades)  zostaniesz strņcone,...... M·wiġ, przewidziawszy to, o 

zmartwychwstaniu Chrystusa, Ůe nie pozostanie w otchġani (Hades)  ani 

ciaġo jego nie ujrzy skaŮenia. Mateusz 11:23 

Bo nie zostawisz duszy mojej w otchġani (Hades)  I nie 

dopuŢcisz, by Ţwiŋty tw·j oglņdaġ skaŮenie. Dz Ap 2:27 

I Ůyjņcy. Byġem umarġy, lecz oto Ůyjŋ na wieki wiek·w i mam  

klucze Ţmierci i piekġa (Hades). Objawienie Jana 1:18 

I wydaġo morze umarġych, kt·rzy w nim siŋ znajdowali, r·wnieŮ Ţmierļ i piekġo (Hades) 

wydaġy umarġych,.... I Ţmierļ, i piekġo (Hades)   zostaġy wrzucone do jeziora ognistego; 

owo jezioro ogniste, to druga Ţmierļ. Objawienie Jana 20:13-14 

I zatrņbiġ piņty anioġ; i widziaġem gwiazdŋ, kt·ra spadġa z 

nieba na ziemiŋ; i dano jej klucz od studni otchġani. 

Objawienie Jana 9:1 



WIATRY ZIEMI   

Potem widziaġem czterech anioġ·w stojņcych na  

czterech kraŗcach ziemi, powstrzymujņcych  

cztery wiatry ziemi , aby nie wiaġ wiatr na ziemiŋ  

ani  na  morze,  ani  na  Ůadne drzewo .  

Objawienie  Jana  7:1 

Wiatr wieje ku poġudniowi i skrŋca ku p·ġnocy; wiatr 

ustawicznie krņŮy i w swym biegu okrŋŮnym wraca. 

Kazn Salomona 1:6 

I sprowadzŋ na Elam cztery wiatry z czterech 

kraŗc·w nieba, i rozproszŋ ich na wszystkie te wiatry , 

i nie bŋdzie narodu, do kt·rego by nie przyszli 

rozproszeni Elamu. Jeremiasz 49:36 

I poŢle anioġ·w swoich z wielkņ trņbņ, i zgromadzņ 

wybranych jego z czterech  stron Ţwiata z jednego 

kraŗca nieba aŮ po drugi. Mateusza 24:31 

czterech  stron - ȓȄȒȒȀȐȘȌ ȀȌȄȋȘȌ  - czterech wiatrów   https://earth.nullschool.net/#current/ocean/surface/currents/overlay=

sea_surface_temp/azimuthal_equidistant= 12.83,93.80,111 



WIATRY ZIEMI   

I daġ mi takņ odpowiedŬ: To wyruszajņ cztery wichry 

nieba , kt·re siŋ stawiġy przed Panem caġej ziemi. 

Zachariasz 6:5 BT 

I powiedziaġ On do mnie: Prorokuj do ducha, prorokuj, o 

synu czġowieczy, i m·w do ducha: Tak powiada Pan B·g:  

Z czterech wiatrów przybņdŬ, duchu, i powiej po tych 

pobitych, aby oŮyli. Ezekiel 37:9 BT 

Ja, Daniel, miaġem w nocy widzenie: Oto cztery 

wiatry  niebieskie wzburzyġy Wielkie Morze Daniel 7:2 

Biada, biada! Uciekajcie z Kraju P·ġnocy - mówi Pan, 

gdyŮ rozproszyġem was na cztery strony Ţwiata - 

mówi Pan. Zachariasz 2:10 

ƅƻŲƪƃ ŽŞƦ ŗƃƣŗƯ - kᴅŁõarŁbaô rǆŁƺŁw - cztery wiatr  

Potem widziaġem czterech anioġ·w stojņcych na czterech kraŗcach ziemi, 

powstrzymujņcych cztery wiatry ziemi , aby nie wiaġ wiatr na ziemiŋ ani na  

morze, ani na Ůadne drzewo. Objawienie Jana 7:1 

https://earth.nullschool.net/#current/ocean/surface/currents/o

verlay=sea_surface_temp/azimuthal_equidistant= 12.83,93.80,111 



W owym czasie powstanie Michaġ, wielki ksiņŮŋ, kt·ry jest orŋdownikiem syn·w twojego ludu,  

a nastanie czas takiego ucisku, jakiego nigdy nie byġo, odkņd istniejņ narody, aŮ do owego czasu.  

W owym to czasie wybawiony bŋdzie tw·j lud, kaŮdy, kto jest wpisany do ksiŋgi Ůywota. A wielu z tych,  

kt·rzy Ţpiņ w prochu ziemi, obudzņ siŋ, jedni do Ůywota wiecznego, a drudzy na haŗbŋ i wieczne potŋpienie 

Lecz roztropni jaŢnieļ bŋdņ jak jasnoŢļ na (raqia) sklepieniu niebieskim, a ci, kt·rzy wielu wiodņ do sprawiedliwoŢci,  

jak gwiazdy na wieki wieczne.  Ks. Daniela 12: 1 - 3 

Podany opis biblijny wskazuje Ůe 

ziemia moŮe wyglņdaļ TAK   

NA CO WSKAZUJE BIBLIA  

Neil Degrasse Tyson  
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ăZDJŊCIAó NASA 



Title: [The Earth with the Milky Way and moon]  

Creator(s):  Benda, Wladyslaw T. (Wladyslaw 

Theodore), 1873-1948., artist 

Date Created/Published:  [1918?]  

Medium:  1 drawing : charcoal.  

View of Earth from a camera on V -2 #13, 

launched October 24, 1946. (White Sands 

Missile Range/Applied Physics 

Laboratory)  


